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CHÖÔNG TRÌNH THAÙNH THEÅ - EUCHARISTIC PROGRAM 

 
Yeâu Meán Thaùnh Theå (Loving The Eucharist)  
• AÁu Nhi phaûi yeâu meán Thaùnh Theå vì Thaùnh Theå laø ôn Thieân Chuùa ban cho loaøi ngöôøi. 
• Thaùnh Theå trong nhöõng Thaùnh Leã laø mình vaø maùu Chuùa Gieâsu Kitoâ.  Bôûi vì vaäy, luùc em 

nhaän Thaùnh Theå, em phaûi caån thaän vaø khoâng ñöôïc ñuøa giôûn taïi vì em ñang nhaän Chuùa vaøo 
loøng. 

• Neáu em nhaän Thaùnh Theå moãi ngaøy, laø em ñang nhaän Chuùa moãi ngaøy vaø vì vaäy, Chuùa seõ 
luoân luoân gìn giöõ em; töø saùng cho tôùi toái luoân. 

• AÁu Nhi laø toâng ñoà nhoû cuûa Chuùa, em neân laõnh nhaän ôn Thieân Chuùa ñeå em coù theå ban cho 
ngöôøi khaùc. 

• Coù 2 caùch ñeå nhaän Chuùa vaøo loøng: 
1) Em haõy caàu xin Chuùa ngöï vaøo loøng em caùch thieâng lieâng. 
2) Em haõy röôùc Thaùnh Theå Chuùa khi tham döï Thaùnh Leã. 

 
Caùc Caâu Hoûi 
1)  Taïi sao em phaûi yeâu meán Thaùnh Theå? 

A. Vì Thaùnh Theå laø Chuùa Thaùnh Thaàn 
B. Vì Huynh Tröôûng baét em phaûi yeâu meán Thaùnh Theå 
C. Vì Thaùnh Theå chính laø ôn Thieân Chuùa ban cho em 
D. Em khoâng caàn yeâu meán Thaùnh Theå 

2) Hai caùch ñeå nhaän Chuùa vaøo loøng laø gì? 
A. Caàu nguyeän vaø röôùc leã 
B. Röôùc leã khi tham döï leã vaø röôùc leã thieâng lieâng khi khoâng theå tham döï leã 
C. Röôùc leã vaø xöng toäi 
D. Vieáng Chuùa vaø laøm vieäc toâng ñoà 
 

Thöïc Taäp 
 Daãn AÁu Nhi vaøo nhaø thôø, quyø tröôùc nhaø taïm (nôi ñaët Mình Thaùnh Chuùa), taïo cô hoäi ñeå 
caùc em noùi chuyeän vôùi Chuùa (khoâng quaù 5 phuùt). 
 Take the Seedlings to church, have them kneel in front of the tabernacle (where the 
Body of Christ is kept), create an opportunity for them to speak to Jesus (no more than 5 
minutes).  
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KIEÁN THÖÙC THAÙNH KINH - BIBLE STUDY 

 
Baøi 1 (Lesson 1) 

 
Chuùa Goïi Abraham (God Calls Abraham) 
• Con chaùu oâng Noeâ sinh saûn ngaøy moät nhieàu. 

The descendants of Noah soon multiplied. 
• Thôøi aáy sinh soáng taïi Chaldea coù moät ngöôøi laønh thaùnh teân laø Abram, sau Chuùa ñoåi teân 

oâng thaønh Abraham.   
At that time, there lived in the land of Chaldea, a good man named Abram, later God 
changed his name to Abraham.   

• Abraham soáng vaøo theá kyû thöù möôøi chín tröôùc kyû nguyeân. 
Abraham lived around the nineteenth century before B.C. 

• Thieân Chuùa phaùn baûo Abraham rôøi boû choã oâng ñang ôû vaø ñeán vuøng Canaan laø vuøng ñaát 
höùa. 
God told Abraham to leave his homeland and go to Canaan, the promise land. 

• Abraham ñaët heát tin töôûng vaøo lôøi Chuùa.  OÂng rôøi boû queâ höông Ur. 
Abraham placed all his trust in God’s words.  He left his homeland Ur. 

  
Caùc Caâu Hoûi: 
1) OÂng Abraham laøm ngheà gì? 

A. Linh Muïc 
B. Baùc Só 
C. Kyõ Sö 
D. Chaên Thuù Vaät 

2) OÂng Abraham ñöôïc Chuùa goïi ñi ñaâu? 
A. Veà vuøng Sinai 
B. Veà vuøng Do Jeâricoâ 
C. Veà vuøng Canaan 
D. A & C ñeàu ñuùng 

3) Vuøng ñaát Canaan ñöôïc goïi laø vuøng ñaát gì? 
A. Ñaát Buøn Laày 
B. Ñaát Soûi Ñaù 
C. Ñaát Khoâ Caèn 
D. Ñaát Höùa 
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KIEÁN THÖÙC THAÙNH KINH - BIBLE STUDY 

 
Baøi 2 (Lesson 2) 

 
Loøng Tin Cuûa Abraham (Abraham’s Faith) 
• OÂng xin Chuùa cho oâng sinh ñöùa con ñeå noái doøng. 

Abraham asked God to give him a son – to carry on the lineage. 
• Chuùa ñaõ nhaän lôøi oâng vaø höùa raèng oâng seõ coù nhieàu con nhö sao treân trôøi. 

God accepted his wish and promised that Abraham would have many children like stars in 
the sky. 

• Nhôø ôn Chuùa, Sara, vôï cuûa Abraham tuy ñaõ giaø, nhöng ñaõ sinh ra moät con trai vaø ñöôïc ñaët 
teân laø Isaac. 
With God blessing, eventhough Abraham’s wife, Sara is old, could still bear a son and 
named him Isaac. 

• Chuùa ñaõ thöû loøng Abraham baèng phaùn cho oâng gieát cheát Isaac vaø daâng leã cho Chuùa. 
God tested Abraham’s belief by asking him to offer Isaac as a sacrifice to God. 

• Vì loøng trung thaønh, luùc ñang tính gieát Isaac thì Chuùa phaùn cho oâng ñöøng gieát Isaac vaø laáy 
con deâ ñeå thay theá. 
Because of his devotion, as he was about to kill Isaac, God asked him not to sacrifice 
Isaac, but to kill a goat. 

 
Caùc Caâu Hoûi 
1) Chuùa keâu oâng Abraham laøm gì? 

A. Gieát vôï oâng laø Sara 
B. Gieát con heo 
C. Gieát Isaac ñeå teá leã 
D. A & C ñeàu ñuùng 

2) OÂng Abraham coù laøm theo lôøi Chuùa noùi khoâng? 
A. Coù 
B. Khoâng 

 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 



 
Chương Trình Thăng Tiến Ngành Ấu Nhi Cấp II  Trang 4 
 
 

KIEÁN THÖÙC THAÙNH KINH - BIBLE STUDY 

 
Baøi 3 (Lesson 3) 

 
Chuùa Cöùu Gia Ñình OÂng Loùt (God Rescued Lot’s Family) 
• Töø bieät Abraham roài, gia ñình oâng Loùt nhoå traïi ñeán ñònh cö taïi thaønh Soâñoâma.  Thaønh 

Soâñoâma vaø Goâmoâra laø nôi raát toäi loãi, neân ít naêm sau Chuùa muoán trieät phaù caû ñi. 
Lot said goodbye to Abraham and pitched his own tent to Sodom city.  But the people of 
Sodom and Gomorrah were wicked people.  A few years later, the Lord would destroy 
them.  

• Chuùa noùi vôùi Abraham raèng neáu coù 50 ngöôøi laønh trong thaønh thì Ta tha phaït.  Abraham 
xin giaûm töø 50 xuoáng 10 ngöôøi laønh, Chuùa giaän nhöng cuõng baèng loøng. 
The Lord told Abraham that if he found in Sodom 50 good people He would spare the 
entire city.  Abraham begged to decrease the number from 50 to 10, God was angried but 
agreed. 

• Thieân Thaàn Chuùa truyeàn cho oâng Loùt ñöa gia ñình ra khoûi thaønh, ñi thaúng vaø ñöøng quay laïi 
vì Ngaøi seõ phaù huûy thaønh toäi loãi naøy.   
The Angels of the Lord told Lot to take his family out of the city and to never look back for 
He will destroy this sinful city. 

• Roài maët trôøi doïi xuoáng ñoát chaùy thaønh Soâñoâma vaø Goâmoâra.  OÂng Loùt vaø gia ñình ñöôïc cöùu 
thoaùt.  Baø Loùt nhìn laïi neân bò phaït thaønh töôïng muoái. 
 By the time, the sun had risen all the Sodom and Gomorrah were burning, but Lot and his 
family were all safe until Lot’s wife look back and so she became a statue of salt. 

 
Caùc Caâu Hoûi 
1) Thaønh Soâñoâma & thaønh Goâmoâra laø nhöõng nôi nhö theá naøo? 

A. Laø nôi coù nhöõng ngöôøi thaùnh thieän ôû 
B. Laø nôi coù raát nhieàu ngöôøi giaøu ôû 
C. Laø nôi coù raát nhieàu ngöôøi ngheøo ôû 
D. Laø nôi coù raát nhieàu toäi loãi 

2) Chuùa muoán laøm gì vôùi thaønh Soâdoâma & thaønh Goâmoâra? 
A. Chuùa cho giaøu coù 
B. Chuùa laáy heát cuûa caûi cuûa hoï 
C. Chuùa muoán trieät phaù 2 thaønh naøy vì toäi loãi quaù nhieàu 
D. Chuùa khoâng muoán laøm gì caû 

3) Chuùa ñaõ cöùu gia ñình oâng Loùt nhö theá naøo? 
A. Chuùa truyeàn cho gia ñình oâng Loùt rôøi khoûi thaønh khoâng ñöôïc quay laïi nhìn 
B. Chuùa truyeàn cho oâng Loùt ñoùng taøu vì Luït Ñaïi Hoàng Thuûy saép ñeán 
C. Chuùa ñöa gia ñình oâng Loùt leân nuùi 
D. A & B ñeàu ñuùng 
 

 
 
 



 
Chương Trình Thăng Tiến Ngành Ấu Nhi Cấp II  Trang 5 
 
 

KIEÁN THÖÙC THAÙNH KINH - BIBLE STUDY 

 
Baøi 4 (Lesson 4) 

 
Abraham Tìm Ñeán Ñaát Höùa (Abraham Reached The Promise Land) 
• Abraham ñaët heát loøng tin töôûng vaøo Chuùa, ñaáng ñaõ keâu goïi oâng, maëc duø oâng khoâng hieåu 

taïi sao Ngaøi baûo oâng laøm vieäc khoù khaên naøy.   
Abraham placed his faith in God who had called upon him.  He did not understand why he 
was asked to do this difficult thing.   

• Abraham, Sara vaø caû gia ñình baét ñaàu moät cuoäc soáng môùi.  Hoï tieán veà mieàn xa laï, mieàn 
ñaát môùi. 
Abraham, Sara and their family started a new life.  They moved to a strange, new place. 

• Cuoäc haønh trình khoâng maáy deã daøng.  Hoï böôùc ñi caû traêm daëm qua mieàn ñaát sa maïc khoâng 
ñoà aên, laïi phaûi choáng choïi vôùi caùc thoå daân nöõa.   
The journey was not easy.  They walked hundreds of miles across desert land.  At times 
they had no food.  They had to fight off desert warriors.   

• Cuoái cuøng hoï ñaõ tôùi Canaan, mieàn ñaát höùa. 
Finally they reached Canaan, the land of promise.  

 
Caùc Caâu Hoûi 
1) OÂng Abraham ñaõ ñaët heát nieàm tin töôûng vaøo ai? 

A. Vôï oâng laø Sara 
B. Con oâng laø Isaac 
C. Thieân Chuùa 
D. A, B & C ñeàu sai 

 
2) Abraham vaø gia ñình baét ñaàu cuoäc soáng môùi taïi ñaâu? 

A. Canaan 
B. Samaria 
C. Judeâa 
D. Egypt 

 
3) Treân ñöôøng veà ñaát höùa, gia ñình oâng Abraham phaûi choáng choïi vôùi daân naøo? 

A. Moïi da ñoû 
B. Thoå daân 
C. Daân Ai Caäp 
D. A, B, & C ñeàu ñuùng 
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KIEÁN THÖÙC THAÙNH KINH - BIBLE STUDY 

 
Baøi 5 (Lesson 5) 

 
Lôøi Chuùa Höùa Vôùi Abraham (God’s Covenant With Abraham) 
• Khi Chuùa baûo Abraham leân ñöôøng, Ngaøi ñaõ höùa cho oâng 3 ñieàu:  1) Doøng doõi Abraham 

thaønh daân lôùn, 2) Cho chuùng ñaát Canaan laøm queâ höông, vaø 3) Muoân daân seõ ñöôïc chuùc 
phuùc vì oâng vaø con chaùu oâng. 
When God asked Abraham to begin this journey, God made three promises to him:  1) The 
descendants of Abraham would become a great nation, 2) They would have the land of 
Canaan as their homeland, and 3) All nations would be blessed because of Abraham and 
his descendants.   

• Chuùa ñaõ choïn Abraham giöõa muoân ngöôøi.  Ngaøi ñaõ keát nghóa vôùi oâng cuøng con chaùu qua 
lôøi höùa.  Chuùa giöõ lôøi höùa vôùi oâng coøn phaàn oâng chæ bieát tin vaø caäy troâng vaøo Chuùa. 
God chose him from among many other men and women.  He entered into an agreement 
of friendship with Abraham and with his descendants.  God kept His promises to 
Abraham.  Abraham in turn, trusted in God and placed his faith in God. 

• Lôøi Chuùa höùa ñaõ hoaøn thaønh.  Taát caû daân Do Thaùi, Moslems vaø daân Chuùa ñeàu nghæ hoï 
thuoäc doøng doõi Abraham.  Hoï troïng kính Abraham nhö ngöôøi “Cha cuûa nhöõng keû tin”.  
Chuùng ta tin raèng moïi daân toäc seõ ñöôïc chuùc phuùc vì Abraham vaø doøng doõi ngöôøi. 
God’s promises were fulfilled.  All Jews, Moslems and Christians think of themselves as 
descendants of Abraham.  They honor Abraham as the ‘Father of believes’.  We believe 
that all nations have been blessed because of Abraham and his descendants. 

 
Caùc Caâu Hoûi 
1) Chuùa ñaõ höùa 3 ñieàu gì vôùi Abraham? 

A. Doøng doõi thaønh daân lôùn nhaát 
B. Cho Canaan ñeå laøm queâ höông 
C. Muoân daân ñöôïc chuùc phuùc vì Abraham vaø con chaùu oâng 
D. A, B & C ñeàu ñuùng 

2) Abraham coù nghóa laø gì? 
A. Cha cuûa nhöõng keû tin 
B. Con cuûa nhöõng keû tin 
C. Cha nhöõng keû thieáu loøng tin 
D. Con nhöõng keû thieáu loøng tin 

3) Chuùa coù hoaøn taát lôøi ñaõ höùa vôùi Abraham khoâng? 
A. Coù 
B. Khoâng 
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KIEÁN THÖÙC THAÙNH KINH - BIBLE STUDY 

 
Baøi 6 (Lesson 6) 

 
Toå Phuï Isaac (Isaac) 
• Isaac laø con trai maø chính Chuùa ñaõ ban cho Abraham vaø Sara trong luùc tuoåi giaø.   

Isaac is the son that God blessed Abraham and Sara with at old age. 
• Isaac ñem laïi nieàm vui cho Cha Meï.  Sau khi Abraham qua ñôøi, oâng ñaõ ñeå laïi toaøn boä suùc 

vaät cho Isaac.   
Isaac brought them joy.  After Abraham passed away, he left all the cattles to Isaac. 

• Khi lôùn leân, Isaac cöôùi Rebecca laøm vôï vaø ñaõ caëp sinh ñoâi teân Esau vaø Giacoùp.  Do ñoù 
Chuùa tieáp tuïc hoaøn thaønh lôøi höùa cuûa Ngaøi. 
Isaac grew up and married Rebecca.  They had twin boys named Esau and Jacob, through 
whom God was to continue fulfillment of His promises. 

 
Caùc Caâu Hoûi 
1) Con trai cuûa Abraham vaø Sara teân gì? 

A. Giacoùp 
B. Giuse 
C. Isaac 
D. Cain 

2) Abraham ñaõ ñeå laïi gì cho Isaac sau khi oâng cheát? 
A. Toaøn boä suùc vaät cho Isaac 
B. Taát caû vaøng baïc vaø nöõ trang cho Isaac 
C. A & B ñeàu ñuùng 
D. A & B ñeàu sai 

3) Vôï cuûa Isaac teân laø gì? 
A. Sara 
B. Rebecca 
C. Lucia 
D. Maùcta 

4) Isaac vaø Rebecca coù 1 caëp sinh ñoâi teân laø gì? 
A. Cain vaø Abel 
B. Giuse & Giacoùp 
C. Abram & Sara 
D. Esau vaø Giacoùp 
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KIEÁN THÖÙC THAÙNH KINH - BIBLE STUDY 

 
Baøi 7 (Lesson 7) 

 
Giuse, Con OÂng Giacoùp (Joseph, Son of Jacob) 
• Giacoùp thöông Giuse nhaát trong 12 ngöôøi con khieán caùc anh gheùt.   

In his 12 children, Jacob loved Joseph the most, some of Joseph’s brothers envied him.   
• Anh em lieàn baùn Giuse laøm noâ leä vôùi giaù hai möôi ñoàng baïc. 

They sold Joseph as a slave for twenty pieces of silver. 
• Nhöõng keû laùi buoân daãn Giuse sang ñaát Ai Caäp.  Hoï baùn Giuse cho quan Potipha laø vò quan 

canh giöõ laâu ñaøi cuûa vua Pharaon, vua xöù Ai Caäp.  Nôi ñaây, Giuse ñöôïc giöõ chöùc quaûn ñoác 
coâng vieäc vì Giuse soáng raát ñöùc ñoä vaø khoân ngoan. 

  The traders took Joseph to Egypt.  There they sold him to Potiphar, who had charge of the 
palace of the Pharaoh, the king of Egypt.  Joseph became highly regarded because he lived 
peacefully and wise. 

• Sau khi ñöôïc Chuùa soi saùng, Giuse ñaõ toû cho Pharaon bieát nhöõng vieäc saép xaåy ra trong 
nöôùc, khieán nhaø vua heát söùc thaùn phuïc.  Pharaon lieàn phong cho Giuse laøm quaûn laõnh ñieàn 
thoå ñeå thuï tröõ löông thöïc. 
After God enlightened Joseph to warn Pharaoh of an approaching drought, Pharoah was 
impressed.  He made Joseph governor of the entire land and supervision of storing up 
provisions against the time of famine. 

• Ít naêm sau naïn ñoùi xaûy ra toaøn coõi Ai Caäp vaø caû mieàn phuï caän Canaan, nôi gia ñình Giuse 
sinh soáng.  Möôøi anh em Giuse sang Ai Caäp quyø laïy Giuse xin mua thöïc phaåm.  Sau khi 
thöû thaùch hoï, Giuse ñaõ toû cho anh em bieát mình chính laø Giuse, laïi yeâu caàu ñöa caû gia toäc 
Israel sang Ai Caäp.  Hoï sinh soáng taïi ñoàng baèng soâng Nile. 

 Several years later a famine struck all of Egypt including the nearby land of Canaan where 
Joseph’s family lived.  Joseph's ten brothers went to Egypt and bowed before him.  Joseph 
revealed himself to them after testing them.  He invited the whole clan of Israel to come to 
Egypt and settle in the Nile delta. 

 
Caùc Caâu Hoûi 
1) Giuse bò caùc anh em baùn cho ai? 

A. Baùn sang Do Thaùi 
B. Baùn sang soâng Nile 
C. Baùn cho quaân döõ 
D. Baùn cho nhöõng keû laùi buoân vaø hoï ñöa Giuse sang Ai Caäp 

2) Chuyeän gì ñaõ xaûy ra cho Ai Caäp vaø caùc vuøng laân caän? 
A. Naïn ñoùi 
B. Cheát choùc 
C. Löõa chaùy caû Ai Caäp 
D. Khoâng chuyeän gì xaûy ra caû 
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3) Giuse ñaõ ñöa caùc anh em vaø gia toäc Israel ra khoûi Canaan vaø veà ñaâu sinh soáng? 
A. Veà laïi queâ höông Ur ngaøy xöa 
B. Veà Samaria 
C. Veà Do Thaùi 
D. Veà taïi ñoàng baèng soâng Nile. 

4) Theo caùc em, Giuse coù thöông caùc anh em cuûa mình khoâng? 
A. Coù 
B. Khoâng 

5) Caùc em ñaõ hoïc ñöôïc göông gì cuûa Giuse qua caâu chuyeän Cöïu Uôùc treân? 
A. Tình anh raát cao quyù 
B. Haõy tha thöù cho anh em  
C. A & B ñeàu ñuùng 

6) Em haõy veõ hình gia ñình goàm coù cha meï vaø taát caû caùc anh chò em cuûa em döôùi ñaây. 
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KIEÁN THÖÙC THAÙNH KINH - BIBLE STUDY 

 
Baøi 8 (Lesson 8) 

 
Con Chaùu Giacoùp (Jacob’s Descendants) 
• Nhìn laïi naêm thaùng qua, Thieân Chuùa vaãn hoaït ñoäng qua daân rieâng cuûa Ngaøi, maëc duø lôøi 

höùa vôùi Abraham ñaõ thaønh töïu. 
Looking back at those years, God was working through people and events to fulfill His 
promises to Abraham. 

• Khi Giacoùp qua ñôøi, Giuse khoùc loùc vaø thöông nhôù cha maõi.  Giuse soáng ñöôïc 110 tuoåi vaø 
nhìn xem chaùu chaét ñeán ba ñôøi. 
When Jacob passed away, Joseph wept and mourned for him a long time.  Joseph lived one 
hundred and ten years and saw his children’s children to the third generation. 

• Doøng toäc Giacoùp sau naøy ñöôïc goïi laø daân Do Thaùi hay daân Israel.  Hoï soáng an laønh vaø 
thònh ñaït cho tôùi khoaûng naêm 1570 tröôùc Thieân Chuùa Giaùng Sinh, khi ngöôøi Ai Caäp thoáng 
trò ñöôïc caùc nöôùc ngoaïi bang.  Hoï sôï daân Do Thaùi vuøng daäy neân ñaõ caáp toác noâ leä hoùa vaø 
ñeø neùn hoï raát döõ tôïn. 
Jacob’s descendants were called Hebrews or Israelites.  They lived peacefully and 
prospered until about 1570 B.C., when the real Egyptians overthrew their foreign rules.  
Fearing that the Israelites would revolt, the Egyptians soon enslaved them and treated 
them very cruelty. 

 
Caùc Caâu Hoûi 
1) Giuse soáng ñöôïc bao nhieâu tuoåi? 

A. 100 tuoåi 
B. 50 tuoåi 
C. 110 tuoåi 
D. 90 tuoåi 

2) Gioøng toäc Giacoùp sau naøy ñöôïc goïi laø daân gì? 
A. Goïi laø daân Do Thaùi  
B. Goïi laø daân Pharasieâu  
C. Goïi laø daân noâ leä 
D. A & C ñeàu ñuùng 
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KIEÁN THÖÙC THAÙNH KINH - BIBLE STUDY 

 
Baøi 9 (Lesson 9) 

 
Daân Israel Laøm Noâ Leä (Isralites Became Slaves) 
• Giuse vaø anh em cuûa oâng ñeàu cheát.  Con chaùu cuûa caùc oâng (laø daân Israel) bò vua Pharaon 

cuûa Ai Caäp ñaøy laøm noâ leä.   
Joseph and all his brothers passed away.  His descendants (Israelites) were forced by King 
Pharaoh to hard labor. 

• Vò vua Pharaon sôï daân Israel seõ ngaøy caøng lôùn maïnh neân baét daân Israel laøm vieäc khoå 
nhoïc.  Hoï cuõng coù yù ñònh gieát cheát heát maáy con trai môùi sinh.   
King Pharaoh was feared that the Israelites will become powerful, therefore, King Pharaoh 
oppressed the Israelites with burdens and hard labor.  King Pharaoh also demanded all 
new born males killed. 

 
Caùc Caâu Hoûi 
1) Sau ñôøi Giuse, ngöôøi Do Thaùi ñaõ bò laøm gì ôû Ai Caäp? 

A. Laøm Vua ôû Ai Caäp 
B. Laøm noâ leä  
C. A & B ñeàu ñuùng 
D. A & B ñeàu sai 

2) Giuse vaø anh em cuûa oâng ñaõ bò gì? 
A. Cheát 
B. Doïn ñi soáng nôi khaùc 
C. Pharaon ñaøy ñi laøm noâ leä 
D. Ñoùi khaùt 

3) Taïi sao vua Pharaon ra leänh gieát heát caùc con trai môùi sanh? 
A. Vì oâng khoâng coù con trai 
B. Vì oâng sôï daân Israel lôùn maïnh vaø seõ laät ñoå oâng 
C. Vì vôï oâng keâu oâng laøm nhö vaäy 
D. A, B, & C ñeàu ñuùng 
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ÑÔØI SOÁNG TOÂN GIAÙO – BIBLE APPLICATION 

 
Baøi 1 (Lesson 1) 

 
Möôøi Ñieàu Raên Ñöùc Chuùa Trôøi (The Ten Commandments) 

• Thöù nhaát thôø phöôïng moät Ñöùc Chuùa Trôøi vaø kính meán ngöôøi treân heát moïi söï. 
 You shall not have other Gods besides Me. 
• Thöù hai chôù keâu teân Ñöùc Chuùa Trôøi voâ côù. 
 You shall not take the name of the Lord in vain. 
• Thöù ba giöõ ngaøy Chuùa Nhaät. 
 Remember to keep holy the Sabbath day. 
• Thöù boán thaûo kính Cha Meï. 
 Honor your father and your mother. 
• Thöù naêm chôù gieát ngöôøi. 
 You shall not kill. 
• Thöù saùu chôù laøm söï daâm duïc. 
 You shall not commit adultery. 
• Thöù baûy chôù laáy cuûa ngöôøi. 
 You shall not steal. 
• Thöù taùm chôù laøm chöùng doái. 
 You shall not bear false witness. 
• Thöù chín chôù muoán vôï choàng ngöôøi. 
 You shall not covet your neighbor’s spouse. 
• Thöù möôøi chôù tham cuûa ngöôøi.  
 You shall not covet anything that belongs to your neighbor. 

 
Caùc Caâu Hoûi 
1) Trong 10 ñieàu raên, coù maáy ñieàu lieân heä chuùng ta vôùi  Chuùa? 

A. Ñieàu 1, 2, 5 
B. Ñieàu 2, 5, vaø 6 
C. Ñieàu 1, 2, vaø 3 
D. Ñieàu 2, 3, vaø 4 

2) Trong 10 ñieàu raên, coù maáy ñieàu daïy caùc em caùch ñoái xöû vôùi nhöõng ngöôøi chung quanh? 
A. Ñieàu 4 - 7 
B. Ñieàu 6 – 10 
C. Ñieàu 1 – 7 
D. Ñieàu 4 – 10 

3) Ñeå toùm laïi thì coù hai ñieàu quan troïng nhaát maø Chuùa muoán caùc em nhôù: 
A. Meán Chuùa vaø yeâu ngöôøi 
B. Kính troïng moïi ngöôøi vaø ñöøng tham lam 
C. A & B ñeàu ñuùng 
D. A & B ñeàu sai 
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ÑÔØI SOÁNG TOÂN GIAÙO – BIBLE APPLICATION 

 
Baøi 2 (Lesson 2) 

 
YÙ Nghóa Röôùc Leã (The Meaning of the Holy Communion) 
• Röôùc Leã laø nghi leã daønh rieâng cho ngöôøi Coâng Giaùo.   
• Nhöõng em naøo ñaõ hoïc xong phaàn Xöng Toäi Röôùc Leã Laàn Ñaàu vaø ñöôïc xöng toäi ñeå Röôùc 

Leã Laàn Ñaàu.    
• Sau khi Xöng Toäi Röôùc Leã Laàn Ñaàu, em coá gaéng giöõ mình saïch toäi ñeå ñöôïc röôùc leã khi 

tham döï Thaùnh Leã. 
• Chuùa Gieâsu Thaùnh Theå hieän dieän trong baùnh leã vaø caùc em röôùc Chuùa vaøo loøng ñeå Ngaøi ôû 

cuøng caùc em gìn giöõ vaø ban ôn cho caùc em moãi ngaøy. 
• Caùc em tham döï Thaùnh Leã thì caùc em ñöôïc röôùc Chuùa vaøo loøng vaø khi phaïm toäi thì duø caùc 

em coù tham döï Thaùnh Leã caùc em cuõng khoâng ñöôïc röôùc Chuùa vaøo loøng.   
 
Caùc Caâu Hoûi 
1) Khi naøo thì em baét ñaàu ñöôïc röôùc leã? 

A. Sau khi Xöng Toäi Röôùc Leã Laàn Ñaàu 
B. Sau khi ñöôïc Röûa Toäi 
C. Sau khi ñuôïc Theâm Söùc 
D. Taát caû ñeàu sai 

2) Muoán ñöôïc röôùc leã moãi khi tham döï leã em phaûi laøm gì? 
A. Giöõ mình saïch toäi 
B. Doïn mình ñeå röôùc leã 
C. A & B ñeàu ñuùng 
D. A & B ñeàu sai 

3) Taïi sao caùc em laïi muoán röôùc leã? 
A. Vì em ao öôùc ñöôïc Chuùa ngöï vaøo loøng 
B. Vì em muoán Chuùa ôû trong em vaø gìn giöõ em 
C. Vì em tin Chuùa ngöï thaät trong hình baùnh em röôùc 
D. Taát caû ñeàu ñuùng 
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ÑÔØI SOÁNG TOÂN GIAÙO – BIBLE APPLICATION 

 
Baøi 3 (Lesson 3) 

 
Kinh Tröôùc Khi Röôùc Leã (Prayer Before Holy Communion) 

Laïy Chuùa Gieâsu laø Chuùa con!  Chuùa laø Baùnh Haèng Soáng.  Laïy Chuùa Gieâsu, con tin 
Chuùa.  Laïy Chuùa Gieâsu, con troâng caäy Chuùa.  Laïy Chuùa Gieâsu, con yeâu meán Chuùa vaø yeâu 
thöông moïi ngöôøi.  Laïy Chuùa Gieâsu, xin tha thöù toäi loãi cho con.  Con khoâng ñaùng Chuùa ngöï 
vaøo loøng con.  Nhöng con bieát Chuùa muoán con tôùi vôùi Chuùa ñeå Chuùa laøm con neân toát hôn.  
Laïy Chuùa Gieâsu, xin ñoå traøn aân suûng Chuùa treân con ñeå con luoân bieát laøm haøi loøng Chuùa.  Laïy 
Meï Maria, Meï cuûa con, xin giuùp con röôùc Chuùa cho neân. 

Jesus, I believe in You.  Jesus, I hope in You.  Jesus, I love You with all my heart.  
Jesus, I want so much to receive You into my heart.  I long for You, Jesus, I am sorry for all 
my sins.  I am not good enough for You to come to me.  But I know You want me to come to 
You.  That You may make me good.  Jesus, give me Your grace that I may always please 
You.  Holy Mary, my dearest Mother, pray for me and make my heart ready for Jesus. 
 
Caùc Caâu Hoûi 
1) Khi naøo em ñoïc kinh naøy? 

A. Khi em chuaån bò rôøi nhaø thôø 
B. Khi em vaøo nhaø thôø 
C. Khi em doïn mình chuaån bò röôùc Chuùa vaøo loøng 
D. Em khoâng caàn phaûi ñoïc kinh naøy 

2) Tröôùc khi leân röôùc leã, em neân laøm gì? 
A. Ao öôùc ñöôïc röôùc Chuùa vaøo loøng 
B. Doïn mình saïch toäi ñeå Chuùa ngöï vaøo loøng em 
C. Ñoïc Kinh Tröôùc Khi Röôùc Leã 
D. A, B, & C ñeàu ñuùng 
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ÑÔØI SOÁNG TOÂN GIAÙO – BIBLE APPLICATION 

 
Baøi 4 (Lesson 4) 

 
Kinh Sau Khi Röôùc Leã (Prayer After Holy Communion) 

Laïy Chuùa Gieâsu, Chuùa ñaõ laøm cho con nhöõng vieäc vó ñaïi, Chuùa ñaõ khaán ngöï vaøo loøng 
con.   Chuùa ñaõ ñoå ñaày hoàn con söùc soáng cuûa Chuùa.  Con caùm ôn Chuùa.  Con thôø laïy Chuùa laø 
Thieân Chuùa cuûa con.  Xin giuùp con trôû neân ngoan ngoaõn hôn.  Con muoán trôû neân gioáng Chuùa 
hôn.  Xin chuùc laønh cho Ñöùc Giaùo Hoaøng vaø taát caû caùc vò laõnh ñaïo trong Giaùo Hoäi.  Xin chuùc 
laønh cho heát moïi ngöôøi trong gia ñình con vaø cho taát caû baïn beø cuûa con.  Xin Chuùc laønh cho 
moïi ngöôøi treân theá giôùi, nhaát laø nhöõng ngöôøi ñang ñau khoå.   

Jesus, I believe in You.  Jesus, I hope in You.  Jesus, I love You with all my heart.  
Jesus, I thank You for having come to me.  Welcome to my heart and bless me.  And know 
that You are so close to me, I ask You to help me to love You more and to serve You as You 
want me to serve You.  Please bless the Pope and all the other leaders of the Church.  Please 
bless everyone in my family and all my friends.  Please bless everyone in the whole world, 
especially people who are suffering. 
 
Caùc Caâu Hoûi 
1) Khi naøo em ñoïc kinh naøy? 

A. Sau khi röôùc Mình Thaùnh Chuùa 
B. Khi em môùi böôùc vaøo nhaø thôø 
C. Tröôùc khi em rôøi khoûi nhaø thôø 
D. Em khoâng caàn phaûi ñoïc kinh naøy 

2) Sau khi röôùc leã, em coù ñöôïc noùi chuyeän oàn aøo khoâng? 
A. Coù 
B. Khoâng 
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ÑÔØI SOÁNG ÑÖÙC DUÏC – MORAL APPLICATION 

 
Baøi 1 (Lesson 1) 

 
Traùch Nhieäm AÁu Nhi ÔÛ Nhaø (Seedling Duties @ Home) 
• Saùng thöùc daäy ñoïc kinh, ñaùnh raêng suùc mieäng, aên saùng vaø chaøo Cha Meï roài ñi hoïc. 
• Ñi hoïc veà em taém röûa cho saïch seõ. 
• Laøm xong baøi vôû ñaõ ñöôïc Thaày Coâ chæ ñònh.  
• Neáu em laø ngöôøi con lôùn trong gia ñình, em coù boån phaän giuùp Cha Meï vôùi nhöõng coâng 

vieäc maø khaû naêng em coù theå laøm nhö:  lau baøn, doïn cheùn chuaån bò aên côm, giöõ phoøng nguû 
cuûa mình saïch seõ, v.v.. 

• Neáu em coù em nhoû,  thì em coù theå giuùp Cha Meï khi Cha Meï nhôø, Cha Meï luoân luoân nhôø 
em laøm nhöõng coâng vieäc trong khaû naêng cuûa em, do ñoù, em phaûi nhôù vui veû giuùp cho Cha 
Meï. 

• Khi em chôi xong vaät gì thì nhôù ñeå laïi cho goïn gaøng ngaên naép. 
• Toái ñeán thì nhôù ñoïc kinh. 
• Ñaùnh raêng, röûa tay chaân saïch seõ, thay quaàn aùo leân giöôøng nguû. 
 
Baøi Laøm 
1) Veõ phoøng nguû cuûa em. 
2) Em haõy giuùp Cha Meï giöõ phoøng nguû cuûa em saïch seõ trong tuaàn naøy. 
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ÑÔØI SOÁNG ÑÖÙC DUÏC – MORAL APPLICATION 

 
Baøi 2 (Lesson 2) 

 
Saïch Seõ Baûo Veä Söùc Khoûe (Cleanness Protects Health) 
• Maëc duø saùng thöùc daäy caùc em ñaõ ñaùnh raêng röûa maët tröôùc khi ñi hoïc.  Nhöng ñeán tröôøng 

caùc em thöôøng hay ra ngoaøi saân ñeå chôi banh.  Coù khi coøn duøng caû tay chaân ñeå ñaøo ñaát, 
v.v..  Do ñoù, tröôùc khi vaøo laïi lôùp hoïc caùc em phaûi nhôù röûa saïch ñi caùc con vi truøng coù theå 
laøm haïi ñeán söùc khoeû cuûa caùc em.   

• Khi ñi hoïc veà, caùc em haõy nhôù taém röûa tröôùc roài môùi baét hoïc baøi, hoaëc laøm caùc vieäc khaùc 
trong nhaø. 

• Nhöõng luùc ôû nhaø, maëc duø caùc em khoâng laøm vieäc gì naëng nhoïc, nhöng haõy taïo cho mình 
moät thoùi quen röûa tay röûa maët tröôùc khi duøng côm.  Vì ôû nhaø, caùc em cuõng baùm tay vaøo 
vaùch töôøng, caàm buùt vieát, hoaëc chôi maø queân röûa tay cho saïch seõ.   

• Phaûi luoân nhôù röûa tay sau khi ñi nhaø veä sinh vaø phaûi caån thaän hôn khi duøng nhaø veä sinh 
coâng coäng. 

• Tröôùc khi leân giöôøng nguû, phaûi nhôù ñaùnh raêng.  
 
Caùc Caâu Hoûi 
1) Taïi sao em phaûi giöõ veä sinh cho chính mình saïch seõ? 

A. Ñeå baûo veä söùc khoûe 
B. Ñeå cho map 
C. Ñeå cho oám 
D. A, B & C ñeàu ñuùng 

2) Tröôùc khi aên côm, em neân laøm gì? 
A. Röûa maët vaø tay cho saïch seõ 
B. Röûa chaân cho saïch seõ 
C. Taém cho saïch seõ 
D. Em khoâng caàn röûa tay 
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ÑÔØI SOÁNG ÑÖÙC DUÏC – MORAL APPLICATION 

 
Baøi 3 (Lesson 3) 

 
Caùc Soá Ñieän Thoaïi Khaån Caáp (Emergency Numbers) 
• Caùc em neân nhaéc Cha Meï phaûi coù caùc soá ñieän thoaïi quan troïng sau ñaây trong nhaø.  

You might want to remind your parents to have the following numbers at home. 
• Khi gaëp tröôøng hôïp khaån caáp, thì em cuõng coù theå giuùp goïi thay cho Cha Meï maø khoâng caàn 

phaûi luùng tuùng ñi tìm kieám.  
1) Sôû Caûnh Saùt (Police Department) 
2) SôûCöùu Hoûa (Fire Stattion) 
3) Sôû Cöùu Thöông (Ambulance) 
4) Vaên Phoøng Baùc Só gia ñình (Doctor Office) 
5) Sôû Caáp Cöùu (Rescue or EMS) 
6) Sôû Kieåm Ñoäc / Hö Haïi (Poison Control Center) 
7) Soá cuûa moät ngöôì haøng xoùm toát (Friendly Neighbor) 

 
Baøi Laøm 

Veà nhaø, em vieát ra nhöõng soá phone quan troïng vaø ñeå gaàn ñieän thoaïi ôû nhaø em. 
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HIEÅU BIEÁT PHONG TRAØO – VEYS TEACHING 

 
Baøi 1 (Lesson 1) 

 
Khaåu Hieäu Ngaønh AÁu Nhi – Ngoan (Seedling Motto – Obedient) 
• Khaåu hieäu cuûa AÁu Nhi laø Ngoan.  Huynh Tröôûng hoâ “AÁu Nhi”, caùc em ñaùp “Ngoan” (The 

motto of Seedling is Obedient.  Your Leader say “Seedling”, you respond “Obey”). 
• Ngoan laø vaâng lôøi & kính troïng Cha Meï, OÂng Baø, Baùc, Coâ Chuù, Caäu Dì, vaø caùc anh chò 

cuõng nhö nhöõng ngöôøi lôùn (Obey and respect your parents, aunts & uncles, brothers and 
sisters, and elders). 

• Ngoan laø khoâng phaù phaùch nhöõng ñoà vaät cuûa ngöôøi khaùc, bieát giöõ gìn cuûa chung (Don’t 
destroy other people’s property, respect everything around you). 

• Ngoan laø leã pheùp vôùi nhöõng ngöôøi lôùn (Be polite to elders). 
• Ngoan laø kính troïng ngöôøi lôùn (Respect elders) . 
• Ngoan laø laéng nghe ngöôøi lôùn (Listen to elders). 
• Ngoan laø thaønh thaät (Be honest). 
• Ngoan laø hieàn hoøa (Be humble).  
• Ngoan laø deã thöông (Be lovable). 
 
Caùc Caâu Hoûi 
1) Khaåu hieäu cuûa AÁu Nhi laø gì? 

A. Vaâng lôøi 
B. Hy sinh 
C. Ngoan 
D. Leã pheùp 

2) Vaâng lôøi, thaønh thaät, vaø deã thöông laø nhöõng ví duï cuûa moät em AÁu Ngoan. 
A. Ñuùng 
B. Sai 

3) Ngoan laø kính troïng nhöõng ngöôøi lôùn. 
A. Ñuùng 
B. Sai 
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HIEÅU BIEÁT PHONG TRAØO – VEYS TEACHING 

 
Baøi 2 (Lesson 2) 

 
Coøi Leänh 3 Ngaønh & Ñoaøn Sinh (3 Division & General Assembly Whistle Signals) 
 Chuùng ta coù 3 Ngaønh trong Ñoaøn, moãi Ngaønh coù hieäu coøi rieâng.  Ñeå giuùp caùc em nhôù 
hieäu coøi cuûa Ngaønh mình, caùc em caàn phaûi bieát nhaän ra ñöôïc coøi leänh cuûa caùc Ngaønh khaùc.  
Khi naøo caùc em nghe coøi hieäu cuûa Ngaønh mình hoaëc cuûa Ñoaøn Sinh thì caùc em haõy mau maén 
daãn Ñoäi ñi taäp hoïp theo coøi leänh cuûa Tröôûng Ñieàu Khieån. 

We have 3 Divisions within a Chapter, each Division has it’s own whistle signal.  To 
help each member recognize their Division whistle signal, each member must recognize other 
Division’s whistle signal.  When you hear the signal for your Division or General Assembly, 
then gather with your team and follow the whistle signal of the Coordinating Leader. 

 
Ngaønh AÁu Nhi (Seedling Division)  AN ( . __   __ .)   

   Ngaønh Thieáu Nhi (Pioneer Division)  TN ( __   __ .) 
   Ngaønh Nghóa Só (Companion Division)  NS ( . __   . . .) 

  Ñoaøn Sinh (General Assembly)   DS ( __ . .   . . .) 
 
Thöïc Taäp 

Huynh Tröôûng thoåi coøi cho caùc em taäp nghe coøi leänh cuûa caùc Ngaønh, ñaët bieät Ngaønh 
AÁu ñeå caùc em deã nhôù. 
 
 



 
Chương Trình Thăng Tiến Ngành Ấu Nhi Cấp II  Trang 21 
 
 

HIEÅU BIEÁT PHONG TRAØO – VEYS TEACHING 

 
Baøi 3 (Lesson 3) 

 
Khaåu Hieäu Phong Traøo (VEYS Mottos) 
  Phong Traøo coù 4 khaåu hieäu:  Caàu Nguyeän, Röôùc Leã, Hy Sinh, vaø Laøm Vieäc Toâng Ñoà.  
Chuùng ta coá gaéng soáng theo khaåu hieäu Phong Traøo.  Chuùng ta seõ thuoäc naèm loøng 4 khaåu hieäu 
naøy. 
  VEYS has 4 mottos:    Prayer, Communion, Sacrifice, and Discipleship.  We try to 
uphold the Eucharistic Youth Motto.  We will memorize the 4 VEYS Mottos. 

• Caàu Nguyeän laø noùi chuyeän vôùi Chuùa (Praying is talking to Jesus).   
• Röôùc Leã laø caùc em röôùc chính Chuùa vaøo loøng (Communion is receiving Jesus into 

your soul).   
• Hy Sinh laø caùc em vaâng lôøi Cha Meï (Sacrifice means obeying your parents). 
• Laøm Vieäc Toâng Ñoà laø caùc em laøm saùng danh Chuùa baèng caùch ruû baïn tìm hieåu veà 

Chuùa (Discipleship means you do things to glorify Jesus.  Help your friend knows 
Jesus). 

 
Caùc Caâu Hoûi 
1) Boán khaåu hieäu Phong Traøo laø gì? 
2) Boán khaåu hieäu naøy giuùp em soáng nhö theá naøo? 
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HIEÅU BIEÁT PHONG TRAØO – VEYS TEACHING 

 
Baøi 4 (Lesson 4) 

 
Teân Ñoäi Ngaønh AÁu Nhi (Seedling Team Name) 
 Moãi ngöôøi chuùng ta ai cuõng coù teân rieâng cuûa mình, thì Ñoäi cuõng caàn coù teân Ñoäi ñeå 
phaân bieät giöõa caùc Ñoäi vôùi nhau trong Ngaønh .  AÁu Nhi laø hình aûnh caùc Thieân Thaàn ngoan 
ngoaõn cuûa Chuùa, vì theá teân ñoäi seõ ñöôïc choïn theo teân caùc Thieân Thaàn toát laønh hoaëc teân caùc 
Thaùnh treû.  Lôøi ñaùp cuûa Ñoäi laø taâm nieäm soáng vaø maãu göông cho moãi em.  Vôùi AÁu Nhi maãu 
göông chính vaãn laø Ngoan Ngoaõn. 

 
Micae – Chieán Thaéng    Gabriel – Truyeàn Tin   
Keârubim – Soát Meán   Seâraphim – Meán Chuùa 
Rafael – Yeâu Ngöôøi     Uriel – Chieáu Saùng 
Jofiel – Xinh Töôi   Zadkiel – Coâng Chính 
Teâreâxa – Ñôn Sô   Savioâ – Vui Töôi 

 
Thöïc Taäp 

Ñoäi Tröôûng seõ hoâ teân Ñoäi ñeå caùc em taäp ñaùp laïi cho mau nhôù.  Ñoäi Tröôûng hoâ 
“Micae”, Ñoäi Vieân ñaùp “Chieán Thaéng”.   
 
 



 
Chương Trình Thăng Tiến Ngành Ấu Nhi Cấp II  Trang 23 
 
 

HIEÅU BIEÁT PHONG TRAØO – VEYS TEACHING 

 
Baøi 5 (Lesson 5) 

 
Heä Thoáng Ñoäi (Team Chain of Command) 
• Ñoäi laø ñôn vò caên baûn cuûa Ñoaøn. 

A Team is the basis of a Chapter.    
• Ñoäi laø moät nhoùm töø 6 ñeán 11 em cuøng löùa tuoåi, cuøng trình ñoä, sinh hoaït vôùi nhau, giuùp 

nhau hoïc hoûi vaø soáng luaät Chuùa vaø Giaùo Hoäi. 
A Team is a group of 6 to 11 members of same age, same level, working together, and 
helping each other learn and live the laws of God and the Catholic Church.    

• Ñoäi coù theå ví nhö moät thaân theå hay moät gia ñình. 
Team is like a body or a family.  

• Ñoäi goàm coù Ñoäi Tröôûng, Ñoäi Phoù vaø caùc Ñoäi Vieân  
A Team consists of a Team Leader, Assistant Team Leader, Secretary, Treasurer, and 
Team Members 
1) Ñoäi Tröôûng nhö laø ngöôøi tröôûng trong gia ñình, lo ñieàu khieån chung moïi coâng vieäc 

trong Ñoäi, khích leä, nhaéc nhôû caùc ñoäi vieân ñi sinh hoaït vaø thi haønh nhieäm vuï chu ñaùo. 
Like the head of a household, responsible for all the duties within the Team, 
encourage, remind each Team Member to be present at all meetings and carry out their 
responsibilities. 

2) Ñoäi Phoù giuùp Ñoäi Tröôûng trong coi Ñoäi vaø ñieàu khieån Ñoäi khi Ñoäi Tröôûng vaéng maët.  
Ñoäi Phoù coù traùch nhieäm lo huaán luyeän caùc Ñoäi Vieân môùi gia nhaäp Ñoäi. 
Help Team Leader look after the Team and lead the Team whenever the Team Leader 
is absent.  Assist Team Leader is responsible for training new members. 

3) Thö Kyù giöõ soå saùch, giöõ Boù Hoa Thieâng , laäp caùc bieân baûn vaø phuùc trình cho Chi Ñoaøn 
cuoái thaùng. 
Keep paperwork for the Team, keep the Spiritual Bouquets, establish minutes and 
reports for the Sub-Chapter at the end of the month. 

4) Thuû Quyõ thu tieàn quyõ, giöõ soå thu chi, giöõ gìn caùc duïng cuï taøi saûn cuûa Ñoäi. 
Collect dues, keep a receipt and expense register, keep all equipment and assets for 
the Team like tents, stakes, ropes, etc.. … 

 
Caùc Caâu Hoûi 
1) Ñoäi goàm coù bao nhieâu em? 
2) Ñoäi Tröôûng ñöôïc moâ taû nhö laø ai trong gia ñình? 
3) Ñoäi Phoù ñöôïc moâ taû nhö laø ai trong gia ñình? 

 



HIEÅU BIEÁT PHONG TRAØO – VEYS TEACHING 

 
Baøi 6 (Lesson 6) 

 
Nghieâm Taäp Caùc Theá Nghæ & Nghieâm (At Ease & Attention Formations) 
• Theá Nghæ (At Ease) 

1) Khoâng côø, chaân traùi ñöa sang traùi khoaûng moät böôùc, hai tay ñöa sau löng, baøn tay traùi 
naém coå baøn tay phaûi ñeå ôû ngang thaét löng. 

  Place left foot to the left about one step, both hands behind the back, left hand clasping 
right hand positioned along the beltline. 

2) Coù côø, chaân traùi ñöa sang traùi khoaûng moät böôùc, ñoàng thôøi tay traùi ñeå sau löng naém laïi. 
Tay phaûi caàm côø ñöa ra phía tröôùc xeùo sang beân phaûi khoaûng 45 ñoä.  Caùn côø chaám 
ngay ñaàu ngoùn uùt chaân phaûi. 
With flag, place left foot to the left about one step, close & place left hand behind the 
back.  Right hand hold the flag at a 45 degree forward to the right.  The pole is placed 
at the front of the right foot. 
 

 
 
 
 
 
 
  
          

Theá Nghæ Khoâng Côø       Theá Nghæ Coù Côø 
 
• Theá Nghieâm (Attention) 

1) Khoâng côø, ñöùng thaúng ngöôøi, hai goùt chaân saùt vaøo nhau vaø hai baøn chaân môû ra moät goùc 
45 ñoä, maét nhìn thaúng veà phía tröôùc, hai tay xuoâi töï nhieân theo ngöôøi. 
Stand straight, both heels closed together and both foot open 45 degrees, ones looking 
straight ahead, both hands relaxed to the sides of the body. 

2) Coù côø, keùo côø saùt ngöôøi, tay traùi xuoâi theo ngöôøi töï nhieân. 
With flag, right hand hold the flag close to your body, left hand straight along the side 
of your body. 

 
 
 
 
 
 
 

The
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HIEÅU BIEÁT PHONG TRAØO – VEYS TEACHING 

 
Baøi 7 (Lesson 7) 

 
Nghieâm Taäp – Caùch Chaøo & Di Haønh (Salute & March) 
• Caùch Chaøo - chæ coù moät caùch chaøo duy nhaát duøng cho Phong Traøo Thieáu Nhi Thaùnh Theå. 

How to Salute – there is only way that VEYS use to salute.  
 

 
 
 
 
 
 
 
      Caùch Chaøo      

1)  Luoân ñöùng ôû theá nghieâm, ñöa baøn tay maët leân ngang vai, loøng baøn tay höôùng veà phía 
tröôùc, boán ngoùn thaúng, ngoùn tay caùi eùp vaøo loøng baøn tay, caùnh tay trong hôïp vôùi thaân 
mình moät goùc 30 ñoä, caùnh tay ngoaøi song song vôùi thaân mình. Tay traùi xuoâi theo töï 
nhieân. 
Stand at attention, bring right hand up alongside the shoulde, your palm facing forward, 
your fingers straight up tightly, thumb closed to the middle of the palm.  Upper arm 30 
degrees to the body. 

 

2) Khi chaøo caáp treân, phaûi ñôïi caáp treân chaøo laïi xong môùi haï tay xuoáng. Vaãn giöõ theá 
nghieâm cho ñeán khi coù leänh nghæ. 
When saluting to a high level person, you must wait for that person to put his/her hand 
down first.  Stay in the attention position until you hear “At Ease” command. 

3) Khi coù côø, chuyeån côø sang tay traùi tröôùc khi chaøo, chaân côø vaãn giöõ nguyeân vò trí. 
When holding a flag, switch the flag from right hand to left hand before saluting, the 
flag pole stay the same. 

 
• Di Haønh - coù côø, keïp caùn côø döôùi naùch. Tay phaûi giöõ caùn côø saùt ngöôøi ñeå laù côø naèm 

phía sau löng. Baøn tay phaûi caàm xuoâi theo caùn côø töï nhieân (khoâng caàn quaët baøn tay töø döôùi 
leân treân ñeå giöõ caùn côø).  
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HIEÅU BIEÁT PHONG TRAØO – VEYS TEACHING 

 
Baøi 8 (Lesson 8) 

 
Caùch So Haøng Ñoäi (How to Line Up Team) 
• Khoâng coù côø, Ñoäi tröôûng so haøng baèng THUÛ HIEÄU nhö sau: 
 Ñöa tay phaûi ra tröôùc maët, laøm thaønh goùc 90 ñoä, baøn tay xoøe ra, naêm ngoùn kheùp laïi, loøng 

baøn tay höôùng veà beân traùi, nhôù phaûi ñöùng theá nghieâm (Gioáng nhö thuû hieäu ñoäi hình nhieàu 
haøng doïc.) 

 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
• Khi coù cô

Ñoäi tröôûn
tay hôïp v
thaúng, ñoä
 

 
• Ñoäi Vieân

baøn tay m
ñöa tay p
tröôûng se
TEÂN ÑOÄI
hoâ 1 laàn).
Nhi-Ngoa

 
 

 
Chương Trình T
 
 

ø, Ñoäi Tröôûng duøng CÔØ HIEÄU ñeå so haøng ñoäi nhö sau: 
g caàm côø ñöùng ôû theá nghieâm, ñöa thaúng côø ra tröôùc maët. (Ñöa töø döôùi leân). Caùnh 
ôùi thaân mình moät goù 90 ñoä. Caùc côø song song vôùi thaân mìmh. Neáu thaáy ñoäi chöa 
i tröôûng seõ duøng côø chæ huy ñöa qua ñöa laïi ñeå ñoäi vieân söûa laïi haøng nguõ. 

 
 

, trong khi xeáp haøng, ngöôøi ñoäi vieân ñöùng ñaàu haøng ñöa tay phaûi thaúng leân trôøi, 
ôû ra, ngoùn tay kheùp laïi, loøng baøn tay höôùng veà phía traùi. Caùc ñoäi vieân keá tieáp 
haûi chaïm leân vai ngöôøi tröôùc maët. Khi thaáy haøng ñoäi ñaõ thaúng vaø ñaày ñuû, ñoäi 
õ hoâ THOÂI, tieáp ñeán hoâ NGHÆ vaø cho ñoäi vieân trôû laïi vò theá nghieâm baèng caùch hoâ 
, caùc ñoäi vieân ñaùp laïi baèng khaåu hieäu ñoäi vaø ñöùng nghieâm. (Khaåu hieäu ñoäi chæ 
 Tröôøng hôïp khoâng coù teân ñoäi thì ñoäi tröôûng coù theå hoâ khaåu hieäu cuûa ngaønh:  AÁu 
n. 
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HIEÅU BIEÁT PHONG TRAØO – VEYS TEACHING 

 
Baøi 9 (Lesson 9) 

 
Möôøi Ñieàu Taâm Nieäm Thieáu Nhi (10 Principles of Eucharistic Youths)  

1) Thieáu Nhi moãi saùng daâng ngaøy, ñieåm toâ ñôøi soáng höông bay nguyeän caàu (Morning day 
to offer anew, of daily prayer in incense hue). 

2) Thieáu Nhi Thaùnh Theå nhieäm maàu, toân suøng röôùc leã nhaø chaàu vieáng thaêm (At duty to 
honor, venerate, in Communion, Adoration await). 

3) Thieáu Nhi Thaùnh Giaù Chuùa naèm, nhìn leân phaán khôûi chuyeân caàn hy sinh (On the laiden 
cross does He entice, to encourage the need of sacrifice). 

4) Thieáu Nhi nhôø Meï ñinh ninh, quyeát laøm göông saùng xöùng danh toâng ñoà (For reliance 
on Mother we seek no fame, but of worthy Discipleship in honored name). 

5) Thieáu Nhi moïi vieäc nhoû to, tinh thaàn vaâng phuïc chuyeân lo ñaäm ñaø(Every act big or 
small, submit obedience, hardwork, no stall…). 

6) Thieáu Nhi ñaàm thaém neát na, noùi naêng haønh ñoäng noõn naø traéng trong (Warm and sweet 
in moral ways, of word and deed like sunshine rays). 

7) Thieáu Nhi baùc aùi moät loøng, tim luoân quaûng ñaïi môùi mong giuùp ngöôøi (Charity love 
dwell in our hearts, go distance to search in aid, restart). 

8) Thieáu Nhi ngay thaúng troïn ñôøi, noùi laøm ñuùng möïc ngöôøi ngöôøi tin yeâu (A straight path 
complete to end, earn trust and love one can depend). 

9) Thieáu Nhi duø khoù traêm chieàu, chu toaøn boån phaän moïi ñieàu chaêm chuyeân (If facing hard 
times along the trail, give all your best nothing will fail). 

10) Thieáu Nhi thöïc hieän hoa thieâng, cheùp ghi moãi toái coäng bieân moãi tuaàn (Spiritual fruits 
we can obtain, keep noting each rhyme all may pertain). 

 
Caùc Caâu Hoûi 
1) Ñieàu 1 muoán em laøm gì? 

A. Ñi nguû phaûi nhôù ñoïc kinh 
B. Saùng daäy nhôù ñaùnh raêng suùc mieäng 
C. Saùng daäy phaûi nhôù daâng ngaøy môùi leân cho Chuùa 
D. Em khoâng caàn laøm gì caû 

2) Ñieàu 2 môøi goïi em laøm gì?   
A. Môøi goïi em sieâng röôùc leã vaø vieáng Chuùa. 
B. Môøi goïi  em sieâng naêng röôùc leã moãi chieàu Thöù Saùu 
C. Môøi goïi em haõy vieáng Chuùa moãi saùng Chuùa Nhaät 
D. Em khoâng caàn laøm gì caû 

3) Ñieàu 3 daïy em nhöõng gì? 
A. Chuùa hy sinh maïng soáng mình treân thaäp giaù, em nhìn göông naøy ñeå coá gaéng soáng 

nhöõng hy sinh nho nhoû haèng ngaøy. 
B. Chuùa leân trôøi, baûo em phaûi hy sinh 
C. Chuùa cheát, em cuõng hy sinh cheát 
D. Em khoâng hoïc ñöôïc gì caû 
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4) Ñieàu 4 noùi gì? 

A. Ñöùc Meï laø Meï Thieân Chuùa 
B. Ñöùc Meï cheát treân caây thaäp giaù vôùi Chuùa 
C. Thieáu Nhi nhôø Meï ñinh ninh, quyeát laøm göông saùng xöùng danh toâng ñoà. 
D. Thieáu Nhi baùc aùi moät loøng, tim luoân quaûng ñaïi môùi mong giuùp ngöôøi. 

5) Ñieàu 5 giuùp em theá naøo? 
A. Soáng tinh thaàn vaâng lôøi trong caùc vieäc nhoû cuõng nhö to 
B. Soáng yeâu thöông 
C. Soáng thaùnh thieän 
D. Soáng vui veû 

6) Ñieàu 6 cuûa 10 Ñieàu Luaät Thieáu Nhi laø gì? 
A. Thieáu Nhi moãi saùng daâng ngaøy, ñieåm toâ ñôøi soáng höông bay nguyeän caàu. 
B. Thieáu Nhi thöïc hieän hoa thieâng, cheùp ghi moãi toái coäng bieân moãi tuaàn. 
C. Thieáu Nhi ñaàm thaém neát na, noùi naêng haønh ñoäng noõn naø traéng trong. 
D. A & B ñeàu ñuùng 

7) Ñieàu 7 muoán em laøm gì? 
A. Haõy môû loøng ra, giuùp ñôõ cho ngöôøi khaùc 
B. Ñöøng cho ngöôøi khaùc nhöõng gì em thích 
C. Laøm cho ngöôøi khaùc moät vieäc roài keâu hoï traû ôn 
D. B & C ñeàu ñuùng 

8) Ñieàu 8 noùi gì? 
A. Thieáu Nhi meät moõi thì khoâng caàn ñi sinh hoaït 
B. Thieáu Nhi ngay thaúng troïn ñôøi, noùi laøm ñuùng möïc ngöôøi ngöôøi tin yeâu 
C. Thieáu Nhi sieâng naêng ñi leã  
D. B & C ñeàu ñuùng 

9) Ñieàu 9 muoán em laøm gì? 
A. Gaëp khoù khaên thì em ñöøng laøm nöõa 
B. Duø gaëp khoù khaên, cuõng phaûi coá gaéng laøm cho xong vieäc 
C. Muoán em thöïc hieän hoa thieâng .. nhö daâng ngaøy, daâng ñeâm, döï leã .. etc  .. 
D. Khoâng muoán em laøm gì caû 

10) Ñieàu 10 muoán em laøm gì? 
A. Ñoïc kinh tröôùc khi ñi nguû 
B. Saùng daäy nhôù daâng ngaøy 
C. Neáu coù theå coá gaéng ñi döï leã 
D. Taát caû caùc ñieàu treân ñeàu ñuùng 

 
 
 
 
 
 
 
 



 
Chương Trình Thăng Tiến Ngành Ấu Nhi Cấp II  Trang 29 
 
 

HIEÅU BIEÁT PHONG TRAØO – VEYS TEACHING 

 
Baøi 10 (Lesson 10) 

 
YÙ Nghóa Maøu Khaên 3 Ngaønh (The Meaning of the 3 Division Neckerchiefs) 
• Moãi Ngaønh coù moät maøu khaên khaùc nhau: 

1) AÁu Nhi (Seedling) – maàu xanh laù ma (green)ï, maøu cuûa tuoåi ngaây thô, trong traéng, 
ngoan hieàn. 

2) Thieáu Nhi (Pioneer) – maàu xanh da trôøi (blue), maøu cuûa tuoåi hoàn nhieân vaø hy voïng. 
3) Nghiaõ Só (Companion) – maàu vaøng (yellow), maøu cuûa tuoåi mô moäng, töï tin ra ñi chinh 

phuïc caùc khoù khaên cuûa cuoäc soáng. 
 
Caùc Caâu Hoûi 
1) Khaên Ngaønh AÁu maøu gì? 

A. Xanh da trôøi 
B. Hoàng nhaït 
C. Xanh laù maï 
D. A & C ñeàu ñuùng 

2) Taïi sao Ngaønh AÁu Nhi laïi ñeo khaên maøu xanh laù caây? 
A. Maøu cuûa ngoan ngoaõn 
B. Maøu cuûa tuoåi ngaây thô 
C. Maøu cuûa tuoåi deã thöông trong traéng 
D. A, B, & C ñeàu ñuùng 
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HIEÅU BIEÁT PHONG TRAØO – VEYS TEACHING 

 
Baøi 11 (Lesson 11) 

 
Boù Hoa Thieâng (Spiritual Flowers Bouquet) 
• “Thieáu Nhi thöïc hieän hoa thieâng, cheùp ghi moãi toái coäng bieân moãi tuaàn”. 
 Eucharistic Youths perform their Spiritual Flowers Bouquet, record each night, tally each 

week. 
• Caùc vieäc laøm cuûa Boù Hoa Thieâng goàm coù:  Daâng ngaøy, döï leã, röôùc leã, röôùc leã thieâng lieâng, 

vieáng Thaùnh Theå, ñoïc Kinh Thaùnh, laàn haït, laøm vieäc toâng ñoà, hy sinh, daâng ñeâm. 
 The Spiritual Flowers Bouquet comprises of performing tasks such as morning prayers, 

celebrate mass, receive the Communion, receive the Communion spiritually, adore the 
Eucharist, say the rosary, charity works, sacrifices, and night prayers. 

• AÁu Nhi haõy coá gaéng thöïc hieän vaøi ñieàu cuûa Boù Hoa Thieâng ñeå giuùp caùc em soáng gaàn Chuùa 
moãi ngaøy.   

 Seedlings should try to accomplish a few tasks in the Spiritual Flowers Bouquet to help 
you live closer to God each day): 
1) Moãi saùng daâng ngaøy tröôùc khi ra khoûi giöôøng (remember to say your morning prayers 

before you get out of bed). 
2) Nhôù ñeán Chuùa vaø röôùc Chuùa thieâng lieâng (Try to receive the Communion spiritually). 
3) Em haõy taäp noùi chuyeän vôùi Chuùa moãi ngaøy khoaûng 5 phuùt, keå cho Chuùa nghe trong 

ngaøy em ñaõ laøm gì (Talking to Jesus for 5 minutes each day, tell Jesus what you have 
done in a day). 

4) Moãi toái daâng ñeâm tröôùc khi ñi nguû (Say your night prayers before you go to bed). 
 
Caùc Caâu Hoûi 
1) Daâng ngaøy, daâng ñeâm, röôùc leã thieâng lieâng laø caùc vieäc laøm cuûa: 

A. AÁu Nhi  
B. Thieáu Nhi  
C. Nghóa Só 
D. Boù Hoa Thieâng 

2) AÁu Nhi coù caàn phaûi thöïc hieän Boù Hoa Thieâng khoâng? 
A. Coù 
B. Khoâng 

3) Taïi sao em phaûi thöïc hieän Boù Hoa Thieâng? 
A. Giuùp em soáng vui veû 
B. Giuùp em soáng ngoan hieàn 
C. Giuùp em soáng gaàn Chuùa hôn 
D. A, B, & C ñeàu ñuùng 

4) 4 vieäc AÁu Nhi neân thöïc hieän trong Boù Hoa Thieâng laø: 
A. Daâng ngaøy, caàu nguyeän, röôùc leã thieâng lieâng, vaø daâng ñeâm 
B. Döï leã, laøm vieäc toâng ñoà, hy sinh, vieáng ñaøng thaùnh giaù 
C. A & B ñeàu ñuùng 
D. A & B ñeàu sai 



CHUYEÂN MOÂN – SPECIAL TECHNIQUES 

 
Baøi 1 (Lesson 1) 

 
 

    
 

 
 

 
 
Thöïc Taäp 
 Tröôûng thoåi töøng chöõ caùi moät cho caùc em taäp nhaän.   
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CHUYEÂN MOÂN – SPECIAL TECHNIQUES 

 
Baøi 2 (Lesson 2) 

 
Taäp Thaét Khaên Quaøng 
• Khaên quaøng cuûa caùc em AÁu Nam vaø AÁu Nöõ thaét khaùc nhau.  Caùc em seõ taäp thaét khaên cuûa 

mình cho ñeïp.  Chieác khaên cuûa AÁu Nam neáu thaét ñuùng seõ gioáng nhö chieác caø vaït, coøn 
chieác khaên cuûa AÁu Nöõ thì seõ gioáng hình con böôùm tröôùc ngöïc. 

• AÁu Nam, em gaáp chieác khaên vaøo khoaûng 1 ñoát tay töø ñöôøng vieàn maët trong cho ñeán gaàn 
hình Thaùnh Giaù.  Boû chieác khaên leân vai, em seõ coù 2 sôïi daây ôû 2 beân, phiaù beân traùi seõ daøi 
hôn beân phaûi.  Caàm daây khaên phía beân traùi boû cheùo leân treân daây khaên beân phaûi ñuùng 1 
voøng roài nheùt vaøo phía sau daây khaên beân phaûi thì em seõ coù 1 chieác caø vaït ñeïp vaø deã 
thöông. 

• AÁu Nöõ, em gaáp khaên vaøo khoaûng 1 ñoát tay töø ñöôøng vieàn maët beân trong vaø cöù theá cheùo 
qua cheùo laïi nhö gaáp chieác quaït giaáy cho ñeán gaàn hình Thaùnh Giaù.  Boû chieác khaên leân vai, 
em caàm phaàn khaên beân phaûi ñaët leân treân phaàn khaên beân traùi, moùc leân theo höôùng coå vaø 
ñaët leân treân phaàn khaên beân traùi.  Sau ñoù, ñöa phaàn khaên phía treân sang phaûi cheùo beân döôùi 
phaàn khaên beân traùi keùo qua laïi veà beân phaûi.  Neáu laøm ñuùng, em seõ coù hình caùnh böôùm 
tröôùc ngöïc thaáy deã thöông vaø ñeïp. 

 
Caùc Caâu Hoûi 
1) Khaên quaøng AÁu Nöõ vaø AÁu Nam coät coù gioáng nhau khoâng? 
2) Khaên quaøng AÁu Nam neáu thaét ñuùng, seõ trôû thaønh hình gì? 
3) Khaên quaøng AÁu Nöõ neáu thaét ñuùng seõ trôû thaønh hình gì? 
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CHUYEÂN MOÂN – SPECIAL TECHNIQUES 

 
Baøi 3 (Lesson 3) 

 
Veõ & Toâ Maøu Hình Thaùnh Giaù 
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CHUYEÂN MOÂN – SPECIAL TECHNIQUES 

 
Baøi 4 (Lesson 4) 

 
Veõ & Toâ Maøu Khaên Quaøng Ngaønh AÁu 
1) Khaên Ñoäi Tröôûng 
2) Ñoäi Phoù 
3) Ñoäi Vieân 
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CHUYEÂN MOÂN – SPECIAL TECHNIQUES 

 
Baøi 5 (Lesson 5) 

 
Veõ & Toâ Maøu Hình Thaùnh Theå 
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CHUYEÂN MOÂN – SPECIAL TECHNIQUES 

 
Baøi 6 (Lesson 6) 

 
Xem Phim Hoaït Hoïa Chuyeän Cöïu Öôùc  
 Sau khi xem xong nhöõng maãu chuyeän Cöïu Öôùc trong phim naøy, caùc em haõy traû lôøi caùc 
caâu hoûi sau ñaây: 
 After watching these Old Testament Stories in this movie, answer the following 
questions: 
 
Caùc Caâu Hoûi 
1) Phim naøy coù gioáng caùc maãu chuyeän Cöïu Öôùc caùc em ñaõ hoïc qua khoâng?  (Does this movie 

portrait the same Old Testament Stories you have learned? 
2) Caùc nhaân vaät trong phim, caùc em thích nhaân vaät naøo nhaát?  (All of the characters in the 

movie, who do you like the most?) 
3) Haõy veõ nhaân vaät ñoù.  (Draw that character.) 
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LÒCH SÖÛ & VAÊN HOAÙ – HISTORY & CULTURE 

 
Baøi 1 (Lesson 1) 

 
Nguoàn Goác Cuûa Em Laø Vieät Nam (Your Root is Viet Nam!) 
• Caùc em laø ngöôøi Myõ vì caùc em sanh ra taïi Myõ.  Nhöng Cha Meï cuûa caùc em laø ngöôøi Vieät 

Nam.   
• Tuy caùc em sanh ra taïi moät nöôùc khaùc vaø bieát noùi tieáng khaùc tröôùc khi noùi tieáng Vieät 

nhöng caùc em vaãn laø ngöôøi Vieät Nam.   
• Caùc em haõy coá gaéng noùi tieáng Vieät vaø tìm hieåu theâm veà daân toäc cuûa mình.   
• Caùc em coù moät queâ höông nhö bao nhieâu ngöôøi khaùc vaø caùc em phaûi haõnh dieän mình laø 

ngöôøi Vieät Nam.   
• Caùc em haõy coá gaéng noùi tieáng Vieät vaøo nhöõng luùc caùc em coù theå noùi nhö ôû nhaø, trong giôø 

Giaùo Lyù Vieät Ngöõ, trong giôø sinh hoaït Thieáu Nhi Thaùnh Theå, nhöõng khi tham döï Thaùnh 
Leã, v.vv.. 

 
Caùc Caâu Hoûi 
1) Em sanh ra taïi ñaâu? 
2) Cha Meï cuûa em sanh ra taïi ñaâu? 
3) Em coù bieát noùi tieáng Vieät Nam khoâng? 
4) Em coù bieát vieát tieáng Vieät Nam khoâng? 
5) Em coù haùt ñöôïc tieáng Vieät Nam khoâng? 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 



CA SINH HOAÏT  

 

 
  
Veà Ñaát Höùa:  Tieán veà mieàn ñaát phì nhieâu.  Ta veà mieàn ñaát hoa maøu.  Leân ñöôøng veà mieàn ñaát 
höùa.  Ñeán nôi ta mong chôø.  
Haùi Boâng Hoa Hoàng:  Haùi boâng hoa hoàng em caàm em ngaém.  Hoa xinh quaù nhöng khoâng bieát 
do ai laøm ra.  Giöõ boâng hoa hoàng em veà hoûi maù.  Maù cöôøi baûo em chính Chuùa Trôøi laøm ñoù con 
aø.  
Coù Chuùa:  Nhìn sao laáp laùnh treân trôøi.  Nhìn caây xanh toát muoân nôi.  Em tin coù Ñaáng taùc sinh 
neân ñoù laø chính Chuùa Trôøi.  
Ai Sinh Ai Nuoâi:  Ai sinh em treân ñôøi?  Laø Ba Maù em.  Ai cho em no ñaày?  Laø chính Chuùa 
Trôøi.  
Hoûi Meï:   Em hoûi Meï coù bao nhieâu Chuùa?  Chuùa treân trôøi hay Chuùa ôû ñaâu?  Em hoûi Meï coù 
bao nhieâu Chuùa?  Meï traû lôøi coù moät Chuùa thoâi.  
Em Haùt:  Baøi haùt naøy con haùt cho Chuùa nghe.  Moät laàn thay cho suoát caû ñôøi.  Baøi haùt naøy con 
haùt sao thích gheâ.  Laø baøi ca con thöông Chuùa nhieàu.  
Beù Muoán Leân Thieân Ñaøng:  Beù muoán leân thieân ñaøng nhöng beù hoûng bieát laøm sao (neø).  Beù 
muoán leân thieân ñaøng thì beù phaûi laøm theá naøo?  Beù muoán leân thieân ñaøng phaûi meán Chuùa aø 
nghen.  Beù muoán leân thieân ñaøng phaûi yeâu heát moïi ngöôøi.  
Maây Hoàng:  Öôm maùt tuoåi thô em baèng tieáng ca ngoït meàm.  Laøm vui tuoåi xuaân em trong ca 
muùa trieàn mieân, nhö xöa aùng maây hoàng dìu ñöa ngöôøi sa maïc, nhö manna röøng xöa töïa suoái 
maùt maät ong.  
Ñoâi Baøn Tay:  1) Ñoâi baøn tay em beù tí xíu.  Troâng ngoùn tay cuûa em xinh gheâ.  Ñaây tay phaûi, 
ñaây tay traùi, möôøi ngoùn tay xinh ñeàu.  2) Ñoâi baøn tay em beù tí xíu.  Nhöng ngoùn tay cuûa em 
xinh gheâ.  Tay giaët quaàn, tay giaët aùo, vaø beá em queùt nhaø.  
AÁu Nhi:  Em laø AÁu Nhi, em luoân ngoan hieàn. Em laø AÁu Nhi, em yeâu Gieâsu.  Em vaâng lôøi em 
chuyeân caàn ngaøy ñeâm coá gaéng.  Em vaâng lôøi em vui ñuøa em luoân chaêm ngoan.  
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Chim Con:  Moät ngaøy kia toâi thaáy chim con, chim noù nhaûy nhaûy nhaûy maø toâi keâu chim hôõi 
chim ôi ñöøng bay maát maø laïi beân toâi.  Chim chim chim haõy bay voâ loàng xinh xaén naøy ñi maø 
chim kia luùc laéc ñuoâi con, chim chaúng muoán vaøo chim bay ñi.  
Con Chim Nhoû:  Em chæ laø moät con chim nhoû beù.  Sung söôùng soáng trong tình Meï voã veà.  Gioù 
maây quyeän vui ca treân ngaøn laù.  Soáng eâm ñeàm anh em chung moät nhaø.  
AÁu Nhi Ca 2:  Nhö nhöõng nuï hoa xuaân xinh, em AÁu Nhi luoân hieàn hoøa, luoân töôi cöôøi töôi nhö 
hoa. Ñôøi em nguyeän luoân chaêm ngoan.  Noi theo göông Chuùa Haøi Ñoàng.  Em yeâu ñôøi meán 
moïi ngöôøi, vaø soáng maõi tuoåi ngaây thô.  
Em Nhoû:  1) Ñeâm qua em naèm mô.  Em mô laøm thieân thaàn.  Em bay veà beân Chuùa.  Em bay 
veà beân Meï.  Meï goïi em khe kheõ.  Meï daïy phaûi chaêm ngoan.  2) Gieâsu yeâu treû thô.  Em ñang 
tuoåi ngaây khôø.  Em mong ñöôïc yeâu Chuùa.  Em mong ôû beân Ngaøi.  Ngaøi nhuû em khe kheõ.  Ngaøi 
daïy phaûi chaêm ngoan.  
Caùnh Cuûa Em:  Töø theá gian, troâng leân thieân ñaøng, oâi cao quaù laø cao, em bieát leân laøm sao.  Töø 
theá gian, troâng leân thieân ñaøng, nhöng vôùi caùnh cuûa em, em gaéng leân xem naøo.  Caùnh cuûa em 
laø vaâng lôøi ngoan ngoaõn, caùnh cuûa em laø trong traéng xinh töôi.  
AÁu Nhi Ngoan:  AÁu Nhi ôi, choùng ngoan nha. Vì Chuùa Trôøi Ngaøi thöông beù luoân kia. Gaéng 
chaêm lo, meán Gieâsu vaø yeâu ngöôøi Ngaøi thöông beù nhieàu. 
Öôùc Mô Cuûa Beù:  1) Moät hoâm maù beù hoûi beù raèng, mai sau con lôùn con ôi laøm gì?  Theïn thuøng 
beù neùp aùo meï, che tay leân mieäng con thöa meï raèng.  Nguyeän trôøi cho beù choùng khoân, cho con 
choùng lôùn, con vaøo Thieáu Nhi.  2) Neø con con nghe meï noùi neø, con voâ nhö theá ñeå con laøm gì?  
Ruït reø beù caén moùng tay, khoanh tay treân ngöïc con thöa meï raèng.  Nguyeän Caàu, Röôùc Leã, Hy 
Sinh, thi ñua Baùc aùi, Toâng Ñoà maù ôi.  
Boâng Hoa Ñeïp:  Hoa nôû töôi.  Hoa nôû töôi em haùi veà daâng.  Bao saéc höông, oâi söôùng vui em 
ca vang löøng.  Moät boâng hoa daâng ba neø, moät boâng hoa daâng veà maù.  Ngaøn coâng ôn nhö laø 
bieån xa.  
Quaø Duyeân:  Em xin daønh taëng anh traøng phaùo tay reo möøng.  Reo möøng vì ñöôïc anh ñeán 
giuùp ñoaøn em vui.  Em ñang chôø troø chôi anh ñaây.  Ñem töôi cöôøi vaø hoàn nhieân thô.  Xoùa noãi 
nieàm hoaøi luoân mong chôø.  Em ñang chôø chuyeän vui anh ñaây, cho taâm hoàn ngaäp traøn yeâu 
thöông, cho thaém ñeïp cuoäc ñôøi hoa höông.  
Veà Mieàn AÙnh Saùng:  Beù öôùc mô coù ñoâi caùnh Thieân Thaàn.  Em seõ veà bay veà mieàn trôøi aùnh 
saùng. Em leân thieân ñaøng, hay qua non ngaøn.  Vaø bay tôùi (tôùi) Mieàn Trôøi AÙnh Saùng.  
Nhö Ñaøn Chim:  1) Chuùng em ñaây nhö moät ñaøn chim nhoû bay xa xa.  Khoâng bieát lo aâu, em 
nhö ñaøn ve chæ bieát ca.  Em khoâng lo ngaøy mai, chæ bieát cöôøi cuøng hoa thaém.  Em nhö chim trôøi 
xanh böøng ca hoùt vang treân caønh.  2) Chuùng em ñaây nhö laø moät luõ meøo nhoû tí xíu.  Hay giôõn 
noâ, chuùng em hay ñuøa vui choïc nhau cöôøi.  Em nhö caây röøng xanh, moïc vöôn caønh cuøng naéng 
aám.  Em nhö hoa trôøi xuaân nöùc thôm ngaùt höông treân caønh.  
Tình Meï Con:  1) Con sôï quaù meï ôi.  Con sôï meï choùng giaø.  Meï giaø nhö traùi chín caây, gioù 
ñöa, ñöa meï ruïng.  Con raày raày moà coâi.   2) Con sôï quaù meï ôi.  Con sôï meï choùng giaø.  Hoïc veà 
aên chuùt baùnh khoâ, ñeå côm, côm nuoâi meï.  Meï giaø giaø meï ôi.  
Manna Cho Em:  Xöa Manna treân röøng, Chuùa nuoâi daân Do Thaùi.  Nay Manna cho em laø ca 
muùa töng böøng.  Manna cho tuoåi vaøng laø lôøi ca vui vôùi baêng reo. Manna cho tuoåi vaøng, ngaøn 
lôøi ca thaät vui.  
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Hoa Hoàng Beù Thô:  Ai muoán cao troïng treân nöôùc thieân ñaøng haõy nghe raèng neân gioáng beù thô, 
lôøi Chuùa phaùn xöa coøn ghi saâu.  Beù beù yeâu ôi, ta gaéng soáng Ngoan vaø Ñôn Sô coá soáng ngaây 
thô thì Chuùa yeâu ta raát nhieàu.  
Chuùa ÔÛ Ñaâu:  Vôùi tay leân trôøi em thaáy boùng traêng sao em hoûi Chuùa nôi naøo?  Meï baûo Chuùa 
treân cao.  Ngöôùc maét leân nhìn em thaáy boùng traêng troâi.  Em hoûi Chuùa ñaâu roài?  Trong loøng con 
con ôi.  
Em Ra Veà:  1) Ñaõ ñeán giôø, em ra veà, em khieâm cung taï ôn Thieân Chuùa.  Chuùa muoán raèng, 
em chuyeân caàn, hy sinh vaâng lôøi ba maù luoân.  2) Ñaõ ñeán giôø, con ra veà, oâi Gieâsu loøng con yeâu 
meán. Chuùa chuùc laønh, ban ôn nhieàu, ban cho muoân ngöôøi con meán yeâu.  
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